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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as

“and” npev kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” elofABev €ic trnvplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd, rj, T6

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 | 16 Genitive to0 tf¢ tod Dative TQ Tf mOAW
kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” €16¢v fplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigo, A, 6

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms
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Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 r} 16 Genitive tod tf¢ to0 Dative TQ TH
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greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) aplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdg, , 6

greek
Meaning:
* Who * Which * What

The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or
pronoun (called the antecedent).

It is distinct from étL (“that,” introducing indirect speech) and from 6¢ as an interrogative in older
Greek (meaning ouvéAeEev kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” €€eveykaoa Poub £6wkev avuTfplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) aplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdg, fi, 6

greek
Meaning:

* Who * Which * What
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The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or
pronoun (called the antecedent).

It is distinct from &t (“that,” introducing indirect speech) and from 6¢ as an interrogative in older
Greek (meaning katéAuev £€ vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigég, {, 6

greek
Meaning:
* Who * Which * What

The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or
pronoun (called the antecedent).

It is distinct from &t (“that,” introducing indirect speech) and from 6¢ as an interrogative in older
Greek (meaning ¢évenArobn
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